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keiv
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adoetreitshameeilmushearnahave

	הָֽוהְי	

	בּוׁ֥ש	

	ויָ֖לאֵ		רבַדְּ	

	יִ֖נבְ	

	הֶ֥לָּגִי	

	אלֹֽ	

	םרֶ֛טְֶו	

ּיוַ	 	יִ֑ל		רמֶאֹ֛
	בֽכְָׁש	

ּיוַ	 ֙	לאֵּומְׁש		ךְֶלֵ֣

ּיוַ	 	ףסֶֹ֣ 6

	תָארָ֣קָ	

	ארָ֧קְִּיוַ	 4

֙	יִנְנִה		יֽכִּ	

	בֽכְָּׁשִּיוַ	

	םיִֽהלֹאֱ	

	יתִארָ֥קָ	

ּיוַ	 	םקָָ֤

	ןֹור֥אֲ	
	םָׁ֖ש	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֤

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֖

	לאֶ	 ִלֵע	 	י֗

	רֶׁשאֲ	

	ב֑כְָׁש	

	הָ֔והְי	

ּיוַ	 	ץרָָ֣ 5

	תאֶ		הָ֑והְי	

	י֥כִּ	

	םרֶ֖טֶ		עדַָ֣י	

ּיוַ		יִ֔נְנִה	 	רמֶאֹ֣

	ל֕אֵּומְׁשּו	 7

ִלֵע	 	לאֶ		י֔
	תָארָ֖קָ	

	אֹ֣רקְ	֮	דֹוע	֒	לאֵּומְׁש	

	בּוׁ֣ש	

	ל֣כַיֵהבְּ	

ּנִה	 	יִנֵֽ

	אלֹֽ		יתִארָ֖קָ	

	ב֑כֵֹׁש	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֥

	הָ֗והְי	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֥

	ל֖אֵּומְׁשּו	

	לאֶ		ל֖אֵּומְׁש	

ִלּ	 	י֔

	הבֶּ֔כְִי	

	הָ֛והְי	

	םרֶ֣טֶ	

	רֵ֤נְו	֙	םיִהלֹאֱ	 	א֥לֹ		ל֖כַּוי		תֹואֽרְִל	3

	אּוה֔הַ		יִ֖לֵעְו		ב֣כֵֹׁש	

	הָ֗והְי		הָ֤יָה	

֙	יִהְיֽוַ		םֹוּ֣יבַּ	 	ץרְָֽפִנ	2

	הָ֖והְי		יֵ֣נְפִל		יִ֑לֵע		רבַדְּו	

ֹ	ומֹ֑קמְבִּ	֙	ויָניֵעְו	ּ	ולֵּ֣חֵה		תֹוה֔כֵ	

ֵהָה		ןי֥אֵ		ןֹו֖זָח	 	ם֔

	תרֵָׁ֥שמְ		תאֶ	

֙	רקָָי		םי֣מִָּיבַּ	

ּנהְַו		ל֛אֵּומְׁש	 	רעַַ֧ 3.1
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ּגִהְו	ֹ	ול֔	 	יתִּדְַ֣ 	לאֶ		לֵ֖חָה		הֵֽלּכְַו	13
ֹ	ות֑יבֵּ	

	םֹוּ֤יבַּ	 12

ּנִה	 	הֵ֧

	י֥תְֵּׁש		ויָֽנְזאָ	

	לאֶ		ל֔אֵּומְׁש	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֤

	אֹ֤בָּיוַ	 10

	ל֑אֵּומְׁש	

	הָניֶ֖לּצִתְּ	

֙	הָוהְי	

	לכָּ	ֹ	וע֔מְֹׁ֣ש	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֤ 11

	ל֣אֵּומְׁש	

ֹ	ומֹֽוקמְבִּ	

	םעַ֖פַבְּ	

	ב֖כְַּׁשִּיוַ	

	יתִּרְ֖בַּדִּ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	ת֛אֵ	
ִלֵע		לכָּ	 	י֔

֙	אּוההַ		םי֣קִאָ		לאֶ	

֙	רֶׁשאֲ	

	עַ֖מֵֹׁש		ךָֽדֶּבְעַ	

	ר֖בָדָ		ל֑אֵרְָׂשִיבְּ	

	רבֵּ֔דַּ		י֥כִּ	

	םעַֽפַכְ	

	ל֔אֵּומְׁש	

	ארָ֥קְִּיוַ	

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֣

	י֛כִנֹאָ		הֶׂ֥שֹע	

֙	לאֵּומְׁש	

ּצַיתְִּיוַ	 	בַ֔

	ךָדֶּ֑בְעַ	

֙	הָוהְי	

	י֥כִּ		עַ֖מֵֹׁש	

ֶלאֵ	֙	תָּרְמַֽאְָו		ר֣בֵּדַּ		הָ֔והְי	 	ארָ֣קְִי		ךָי֔

ּנלַ	 	רעַָֽ

	יִ֣לֵע	

	י֥כִּ		הָ֖והְי		ארֵֹ֥ק	

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֣

ִלֵע	 ּיוַ		י֔ 	יִ֑ל		ןבֶָ֣

ּיוַ	 ֒	תיִׁשִלְּׁשבַּ	֙	םקָָ֙

֮	לאֵּומְׁשִל		ךְֵ֣ל	֒	בכְָׁש	֙	הָיָהְו		םאִ	

ּיוַ	 ֹ 	רמֶא֨ 9

ּיוַ		יִ֔נְנִה		י֥כִּ		תָארָ֖קָ	 	רמֶאֹ֣

	הָ֥והְי		אֹרקְ	֮	לאֵּומְׁש	

ִלֵע	 	לאֶ		י֔

ּיוַ	 ֹ 	ףסֶ֨ 8
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	לדְַּ֖גִּיוַ		ל֑אֵּומְׁש	֙	הָוהיוַ		הָ֣יָה	 	הֶֽׂשֲעַי	19

ּ	וּנ֑מֶּמִ	

	ר֥בֶּדִּ	

	א֥לְֹו		דֵ֖חכִ	

	ר֖בָדָּהַ		רֶׁשאֲ	

	הֶׂשֲעַי	֤	ךְָלּ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֗ 17

	הֹ֣כּ	

	לכָּמִ	

	תאֶ		לכָּ		םי֔רִבָדְּהַ	

	רבָ֔דָּ	

ּנִה	 	יִנֵֽ

	יִּנ֑מֶּמִ	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֖

	אָ֥נ		דֵ֖חכַתְ	

	יִ֑נבְּ	

	אּוה֔		וָ֖ניֵעבְּ	
	בֹוטּ֥הַ	

	רמַ֕אֹּיוַ		הָ֣והְי	

֙	לאֵּומְׁש	

֙	יִּנ֙מֶּמִ	

	דֶּגַּיוַ	ֹ	ו֤ל	 18

	םאִ	 	ףיסִֹ֔וי		דֵ֤חכַתְּ	

	לאַ	

	ל֣אֵּומְׁש	

ֶלאֵ	 	ר֣בֶּדִּ		ךָי֔

ּיוַ	 	רמֶאֹ֖

	ךָיֶֽלאֵ	

֙	םיִהלֹאֱ		הֹ֣כְו	

	רֶׁ֣שאֲ	

	תאֶ		ל֔אֵּומְׁש	

֙	רבָדָּהַ	

֙	יִלֵע	

	ה֤מָ	

	א֤רָקְִּיוַ	 16

	תאֶ		תֹותְ֣לדַּ	

	לאֶ		יִֽלֵע	

	ח֖תְַּפִּיוַ	

	ה֖אָרְמַּהַ	

ֹבּהַ	 	דעַ		רקֶ֔

	תאֶ	

֙	לאֵּומְׁש	

	חבֶַ֥זבְּ	
	יִ֛לֵע	

	ןֺ֧וֲע		תיבֵּ	

֙	םֶהָל		ויָ֔נבָּ		א֥לְֹו	

	יִ֑לֵע		םֽאִ		רֵ֞פּכַּתְִי	

	רֶׁשאֲ		עדַָ֗י		יֽכִּ		םיִ֤לְלקַֽמְ	

	א֔רֵָי		דיִּ֥גהַמֵ	

	ב֤כְַּׁשִּיוַ	 15

	ל֣אֵּומְׁשּו	

	דעַ	

	תיבֵּ		הָ֑והְי	

	הָ֖חְנמִבְּו	

	תי֣בְֵל	

	םָֽלֹוע	

	ן֥כֵָלְו		יתְִּע֖בְַּׁשִנ	 14

	ןֺ֣וֲעבַּ	
	םָ֑לֹוע	

	דעַ	
ֹ	ות֖יבֵּ	

	הָ֖הכִ		םֽבָּ	

	יֽכִּ		יִ֛נאֲ		תאֶ	 	טֵ֥פֹׁש	
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naivar adobidlobe shieilshe mu

hei ranai lesef ado

ad bedan veeil mi

yonai vala adovi

yis rakolyei dava

nai eladolahki niglohve shioh

le namu eilshee man

ar tsahva ravkol depil mi

ki nesha vaeir

lo himo veyah i

	ל֛אֵּומְׁש	ֹ	ולִׁ֖שבְּ		ר֥בַדְבִּ		הָֽוהְי	

ֹארֵָהְל	 	הָ֖והְי		ה֣

	ן֖דָּמִ		דעְַו		ר֣אֵבְּ	

ּיוַ	 	ףסֶֹ֥ 	הָֽוהילַ	21

ּיוַ		לכָּ		ל֔אֵרְָׂשִי	 ֙	עדֵַ֙ 20

ָלְגִנ		הָ֧והְי		לאֶ	 	הלִֹׁ֑שבְ		יֽכִּ		ה֨

	ל֔אֵּומְׁש		אי֖בִָנְל	

	לכָּמִ		וירָ֖בָדְּ		הצָרְֽאָ	

	י֚כִּ	 	עבַָׁ֑ש		ן֣מָאֱֶנ	

ֹ	ומִּ֔ע		אלְֹֽו		ליִ֥פִּה	

4


